
SCRISORI BRAŞOVENE INEDITE, 
MARTURII ALE COLABORARII ROMÂNO-SLOV ACE 

IN MONARHIA AUSTRO-UNGARA 

de VALERl A  CALI!\lAN 

În diferite arhive braşovene 1 se păstrează scrisori ale unor personalităţi 
cehe şi slovace, adresate românilor, dovezi de colaborare culturală şi politică 
şi mărturii de prietenie, idealuri comune puse în slujba libertăţii şi a dreptăţii 
�ociale, desprinse din semnificative episoade de trăire În comun În monarhia 
austro-ungară. 

s�risorile inedite ale sloya;:ilor2, care formează obiectul lu:rării pre
zente, scot în evidenţă două lucruri : prieteniile născute între �i.durile închi
sorilor din Seghedin şi Vâc şi  rolul avut de şcolile româneşti din Braşov în 
�usţinerea luptei comune de afirmare n aţională a celor două popoare. 

Viaţa din închisoare a fost un puternic factor de cimentare a legăturilor 
româno-slovace. Şcolile braşovene au strîns  aceste prietenii, punîndu-le în 
<lujba cul turii şi a libertăţii popoarelor. 

În Închisoarea din Scghedin şi-a ispaşn pedeapsa de un an închisoare, 
în 1 89 J - 1 894, ziaristul, poet şi om politic slovac, Svetozar Hurban-Vajanski3. 

1 Braşovul păstrează in mai multe. arhive material documentar cu priv ire la legătur ile 
român ilor cu popoarele Cehoslovaciei. In Arhiva Mureşen ilor se găsesc scrisori ale lui Ioan 
Urban Jarnik către dr. Aurel Mureşianu , corespondenţa lui Francisc Schuselka cu Dr. Aurel 
Mureşianu şi documente cu privire la vizita unui grup de braşoven i la Praga în 1 89 1 .  În 
colecţia ing. O. Vătăşan se păstrează scrisori de însemnătate biografică a le lu i Ioan Urban 
Jarnik.  În Arhiva dr. V. Branisce, mapa "Slovacii" , în păstrarea fam iliei,  se găsesc scrisori 
ale unor personalităţi slovace. Materialul utilizat în prezenta lucrare aparţine acestu i fond . 

2 Slovac i i  amintiţi în această lucrare au desfăşurat activităţi politice difer ite, progresiste 
sau reacţionare. Lucrarea de faţă nu-ş i propune să le analizeze activitatea , nici  cel puţin să 
stabilească lim itele gîndirii lor politice. Ea se mărgineşte să semnaleze un s ingur moment din 
activitatea lor , moment caracterizat prin ideile exprimate în scrisorile pe care le reproducem . 

" Svetozar Hurban-Vaianski ( 1 847- 1 9 16) poet, publicist ş i  om politic 5lovac , fiul revo
]uţionarulu i Iosif Hurban ( 1 8 1 7 - 1 883 ) . Ca poet adoptă numele de Vajansk i .  A fost redactor 
al mai mu ltor ziare slova ce : "Narodnie Noviny" , ,.S iovenske Pohlady" , "Cernoknaznic" . 
Pentru activitatea sa ziaristică a fost condamnat la un an închisoare, pedeapsă pe care ş i-a 
ispăşit-o în 1893 - 1 894 în temniţa din Seghedin .  Moare în 1 9 1 6 ,  fără să vadă naşterea Ceho
slovacie i .  În 194 7 ,  la centenaru l naşterii lu i ,  Charles Vigh , în articolul apărut în "Revue 
d'Histoire comparee" , XXV, tome V , _-nr. 2 ,  p. 278-280, intitulat Sveto:rar Hourban Vaiansk i ,  
pe lîngă criticile ce  i le  aduce, î l  caracterizează astfel : "le plus remarquable politicien, ecri
vain et publici�ţţ s)m�aqui de l 'epoque d'avatlt guerre . Il a marque de son empreinte aussi 
b ien l 'evolution du nationalisme slovaque a la fin du siecle passe que l ' activite du meilleur 

_ q!Jqţidiel1 . slovaque les Narodnie 
_
Novitly" . 
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Condamnat pentru un delict de presă, el adresează din inchisoarea din Seghe
din, la 21  august 1 89.3, o scrisoare in limba ge11mană lui dr. Valeri,u Brani·sce, 
1 cl:ent ieşit din acea temniţă. Scri,soarea conţine o seamă de informaţii dcSJprc 
tovară�ii deţinuţi şi, in limbaj cilfrat - pentru a putea S'Căipa de rigorile cen
zurii - strecoară indicaţii de51pre soţia sa, pentru a-i inles.ni o imtlnire cu 
dr. V. Branisce. Textul - in traducere românească - este următorul:  "soţia 
mea Îţi trimite salutări, deşi nu te cunoaşte şi nu le meriţi. De astăzi este la 
băile Lucski În comitatul Lipta, poşta Rozsahegy. l-am scris multe despre Bi
besco4 din Braşov, aşa că te-a reţinut. Salut pe dr. loan5• Aştept scrisoare". Cit 
l-a impresionat pe tînărul de 24 de ani figura luptătorului slovac, reiese din 
reportajul Seghedinul, scris de dr. V. Branisce la ieşirea din inchisoare şi publi
cat în 14 foiletoane ale "T rihunei "6 din Sibiu, s.ub pse<ll'CLoninnul Bi'll-A-Zam, 
În septembrie 1 89 .3. După ce zugrăveş;.e Închisoarea şi deţinuţi�, au�or.ul ri 

face următorul portret : "Cea mai simpatică figură a temniţei este însă Sve
tozar H urban-V ajanski, iubit şi de adversarii săi politici şi naţionali. Suflet 
mare de poet, impresionabil, veşnic agitat, plin de dor de libertate, de dor de 
muncă - ţintuit locului, condamnat să nu poată lucra nimic. Liniş,tea îi lip
şeşte, orice lucru mic îl agită, observi numai că nări/e-i fine se umflă. N-are 
stare în loc, începe să expună lucruri - în mijlocul expunerii se opreşte, căci 
simte că e ridicol a te zbuciuma. pentru caJR.'e care stau departe . . .  departe de 
tine, deşi sufletul tău e legat de ele. Cînd îi vine de afară vreo vizită caută 
să fie vesel. lşi aduce cum poate toaleta În ordine, trece de două ori cu de
getele prin păr şi barbă şi zîmbind se prezintă 'oizitatorului. Principiul său 
este "A neboj sa Segedina" .  lrntr-o după anr.iază şedea mîhnit pe pat, chiar 
primise de la soţitl 5tl o epistolă - eu şedeam vizavi pe un scaun. Tăcerea 

domnea. 1 mi era greu să privesc la el, căci simţeam în m.i.ne ecoul luptei groaz
nice ce � petrrecea în el, căutam să mă distrag cu cercuri de fum ce ieşeau 
din pipa mea - acum aveam deja şi eu pipă şi pustiiam la tutun naţional ma
ghiar. Deodată sare În sus, ·priveşte agitat la \ml.ne, tnările--i t;remură: "Du 
Rumane, einrn Freiheit'shelden kann .idJ mir nur e.ingesperrt vorstellen. Es 
lebe die Freiheit, wir konnen 5terben7. " 1 se umplură oohii de lacrimi. Liniş
tindu-se apoi zise că nu-l doare ,nimic aşa mult ,ca aceea că nu poate lucra 
nimic, nu poate face nimic, vegetează de pe o 'Z.i pe alta şi simte cum îi 

4 Nume fictiv pentru a deruta cenzura. Este vorba de dr. V .  Branisce. 
5 Dr. Ioan Raţiu, preşedintele Partidului Naţional Român. 
8 Vezi "Tribuna" ,  X, nr. 206, 207, 208 , 210,  2 13 ,  2 16; 217,  219,  221 ,  223 , 225 , 227, 

228 , 229, 17/29. IX- 14/26. X. 1893 . 
7 Mifi romdnel Pe un erou a l  libertifţii mi·l pot . imagina numai intre .:ăvoare ! Trăialed 

li bertatea, noi putem muri!  (Traducerea autorului). 
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scad, cum îi pier puterile. "De familie nu mă doare aşa, nu, căci ştiu că şi ea 
este gata de sacrificiu. C-a şi mine, suferă şi \ei dimpreună ou mine, cauza 
pentru care suferim prin sfinţenia ei ne dă putere să suportăm toate _ _  . mi-i 
dor însă să văd zorile învingerii, mi-e sete grozav de sete să gust libertatea 

popoarelor _ _ _ "Bietul Hurban! suferă şi tace, jumătate de an a Împlinit, mai 
are o jumătate lungă . . _ Lungcz . . _ În 17 februarie 1894 îi va suna ora elibe
r,zrii. Cînd va suna însă ora eliberării poporului său pentm care suferă?"8 

Reportajul citat este o mărturie putern ică a legăturilor dintre român i 
Şl slovaci - în lupta lor comună pentnu libertate, legănuri care s- au întărit 
ş1 sUJdat Între zidurile încth�sarilor din monarhie . 

Tot din Înlchisoarea SeWtedinului avem scns-oarea llllptător-ului slovac 
Andrei Hlinca9. Scri·să la 23 februarie 1 9 1 0, ziua el�berării lui Hli.nca, acesta 
adresează un bun rămas unui tovarăş de închisoare român, care în timpul 

detenţiei sale a fost de două ori înohis la Seghetdin şi ;pe care îl părăseşte În 
acel moment, lăsîndu-! în temniţă. Hlinca scrie în limba r:o:mână, limbă învă
ţată - după cum însuşi ne-o mărouriiSeşte - "intre zidurile aceste mohorîte" 10. 
Conţinutul acestei scr-isori coniStituie un dooUJmefl't al prieteniei şi colaborării 
dintre r-omâni şi slovaci :  " Numai pe mine Nestoru robilor ai găsit cel neschim
bat şi neclintit. Nu e drept, eu Însuşi mă înşel pe mine! Şi eu m-am schimbat, 
sînt mai bătrrîn cu 27 luni grele şi neplăcute, părul meu s-a încărunţat, frun
tea mea bărbătească s-a brăzdat, am petrecut aici trei primăveri cu oredinţă Î.n 
viitor mai mîngăitor, mai de geabă. Cîte ori am cîntat "vină cinea (sic) pri

măvară, fi-va H. liber iară", dar ci,ne .nu fost liber iară '0-m fost e�; acesta. 

8 "Tribuna" ,  X, nr .  208 , 19 .  IX/1 . X. 1893 . 
9 Andrei Hlinca ( 1864- 1938), om politic slovac, preot catolic. Înainte de 1 9 14 a în

fiinţat Partidul Poporului, dintr-o fracţiune a Partidului Naţional Slovac. În calitate de con
ducător al acestui partid , a produs dezbinări între ceh i şi slovaci .  După moartea lui Hlinca, 
partidul lu i a devenit partid fascist. Închis in ma i multe rînduri pentru naţionalismul său 
dinainte de primul război mondial, suspendat din biserică pentru că în rugăciunea "Salve 
Regina" a intercalat un pasaj privitor la poporul slovac, judecat de instanţele bisericeşti şi  
de cele civile, activitatea politică a lu i Hlinca a avut un deosebit răsunet în presa românească . 
"Drapelul" VII, nr. l l4 , 1 17 , 1 26, 129 din i907 ; Vlll, nr. 78 din 1908 ; X ,  nr. 16 din 1910.  În 
literatura română este evocat de doi tovarăşi din inchisoarea din Seghedin : Ioan Lupaş, Amin
tiri din inchisoarea Seghedin, în Paralelism istoric, Bucureşti, 1 93 7 ,  p.  29- 3 1 ş i  Gheorghe 
Stoica, Calvarul unui gazetar, Orăştie, 1 930, p. 144 . Figura lui mai este evocată de Seton
Watson, Corruption and reform in Hungary, p. 106 şi Racial problems in Hungary , p. 33 1-35 1 .  

10 Despre împrejurările î n  care a învăţat Hlinca româneşte găsim următoarea informaţie : 
.,Hiinca, inchis la Seghedin nu poate lua contact cu slovacii  închişi şi îşi petrece titnpul 
in sodetai:ea lui Mărginean din Crăciunel ,  de la care a învăţat româneşte" ("Drapelul", VIII, 
nr . 1, din 1 908) .  Gheorghe Stoica spune în op. cit . ,  p .  143 : " Iar citeva luni mai înainte de 
sosirea mea acolo, îş i încheiase ciclul de şase luni primarul din Crăciunelul Tîrnavelor, nenea 
Ion, profesorul de limba română al preotului slovac Andrei Hlinca". · 
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Rîruiunele, mtzlinu uostru, fluturii ne-au lăsat aici - chiar şi coaliţia guver
uului mare naţional ne-a lăsat aici şi noi încă aşteptăm aici răsăritu soarelui 
libertăţii noastră naţională. Cît[eJ gînduri, dureri trupeşti şi sufleteşti am aici 
Îngrop,u În Erzsebetliget şi sub pom lui părinte Lucaci La urmă te las 
eu! Dragă frate bun, eu mă duc în vălmăşeala vieţii nuştiind ce mă aşteaptă 
acolo dintr popor al meu. Te las aici doară trupeşte, numai sufleteflej noastre 
'1/or rizmânea reunit,! împreună cu lanţu suferinţei, dragostei şi muncei pentnt 
d1 epturile lzeamuri,for ai noştri. Te rog, zi fraţilor odraslei lui Traian .că bătrî
nul frate al vostrtt slovac, nestor robiilor, s-a învăţat foarte mult de la voi, 
şi niciodată nu vă va uita. Poftesc îţi frate şi fraţi tuturora să vedeţi răsăritu 
soarelui dreptăţii, libert,zţii, frăţietăţii şi egalităţii în ţara această nefericită. 

Din snisorile inedite ale gazetamlui slovel'c Izidor Zsiak 1 1 ,  tovarăşul de 
Îndhisoare al lui dr. V. Braniscc la Vac, se deSiprillid mănur.ii ale respectului pc 
care îl aveau slovacii pentru llllptăuorii români. Paraldi's•mul luptei românilor 
şi slovacilor reie'c şi din s.:ri:s.orile lui G. Au.gustini 12, înfocat mi li tam pentru 
stf'lÎngc·rea rîn1durilor Între popoa rdc s.u.bju1gatc din monanhia habsbungică. Pas-a
jul ce um1ează, dintr-o S�.:ri;oarc adresată de Augustini din Budapesta lui dr. 
\. B ranis.:c, re:lac,mul "Tribunei"' din Sibiu, b 6.XI.1 89_>, scoate la iveală 
colaborarea româno-ISlova,că pentru realizarea unui fl'ont comun de Iuptă a 
popoa•relor din monarhie: "Atîta am bombardat pe slovacii spre a se duce la 
sbbii, încît vinerea trecută au trecut prin Budapesta Mudron şi Ştefanovici du
cîndu-se la Novisad. Azi dimineaţă s-au întors aci şi am petrecut cu ei ll/2 ceas, 
pînă la plecarea lor acasă. Au reuşit În demersul lor. Sîrbii au desemnat al doi
lea delegat şi comitetul executiv al congresului are să se întrunească în curînd. 
Vă voi povesti toate şi veţi fi hzcunoştiinţaţi pc deplin atît  din partea slovaci
lor cit şi din aceea el sirbilor. A i noştri clU a/lat şi cauZcl pentru C<ll"e sirbii 
pînă acum steteau ·în rezervă, nemişcaţi, nepricepuţi. 

11 lzidor Zsiak, poet ş i  ziarist slovac ,  condamnat in 1896 la şase luni inchisoare pentru 
un articol apărut în "Narodnie Noviny" . Amănunte despre legăturile lui Zsiăk cu V. Branisce 
sînt relatate în lucrarea memorialistică a acestuia din urmă , în curs de apariţie la ed itura 
Minerva. 

12 Qustav A ugustin i ( 1 85 1  · 1 900) ,  patriot ş i  public ist slovac , născut la L iptovsky Svaty 
Nikulas. A studiat matematicile la Praga şi a fost întemniţat pentru activitate patriotică . După 
eliberare , în anul 1885 , se refugiază la Bucureşti, de unde colaborează la "S lovenke Pohlady" .  
În 1891  trece în Transilvania ca redactor la  "Tribuna" din Sibiu ş i  secretar a l  lui dr. Ioan 
Raţiu. Militează în scris pentru naţionalităţile oprimate din monarhie . În "Narodnie Noviny" 
din Bratislava , publică articole despre acţiunile româneşti. În 1897 trece redactor la "Tribuna 
Poporului" , la Arad. În 1899 se întoarce pentru scurtă vreme în S lovacia. Moare la Arad in 
1 900. "Mormîntul lui Augustini se bucură şi de doi brazi ur.iaşi trimişi din Slovaci;� de către 
sora sa ,· ea un simbol de veşnică amintire slovăcească" (Vez i :  Vasile Netea , Un s lovac. ziarist  
român : Qustav Augustini , in . .  Transilvania" , 75 , nr. 6-7 , iunie .- iulie 1944 , p. 4 20-429 ; 
Lucian Boia , Activitatea ziaristului s lovac Qustav Augustini in Transi l t•ania (J S93c-,l 900).i, in 
,;Studii" , 23 , nr, 5 ,  1970 , p. 915.,-..,.926. , . 
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Colaborarea româno-·slovacă a dat roade 13• Mulţumită raporturilor din
tre români şi slovaci - raporturi Întărite Între zi!durile În1C'h isorilor - şi a 
respectului rc.:itproc existent, Între c�le două pqpoarc s-au infiripat multe 
acţiuni comune. Pro::es11J Memorandului, u01de s-au prezentat şi a-părători 
slovaci şi sirbi, Congre!sul naţionalităţilor, organizarea partidului şi clubului 
dieta! al naţionalităţilor sînt aqi.uni comune care au avut ca s�op şi rezul
tat final destrămarea monarhiei austro-ungare. 

Între aqiunile comune se desi)Jrinde şi rolul liceului românesc din firaşo\' 
pentru salvarea elevilor slovati, exmauinrlati din şcolile de stat maghiare. 

Li,ce-ul din Braşov se mindreşre că in promoţia anu.J,ui şcolar 1 895/1 896 
îşi t roce bacalaureatul cu menţiunea "matm cu bine" marele poet slovac Ivan 
Krasko, pseudonim lirerar al fostului elev braşovean Ianko Botto. 

Peri1peţiile ele·vilor slovaci, siliti să părăsească plaiurile natalc, pentru 
a putea termin a şcoala şi obţine o califi-care sint puse În a-devărata lor !UJmină 
de aceste scrisori inedite braşovene. G. Augustini,  Î ntr-o scrisoare din 1 . 1 1 . 1 897 
comunică următoarele lui dr. V. Branisce, proferor la B raşov : "Desigur ai 
citit În foi că la gimnaz.iul din Stiavniţa (Selmecbănya) s-<1 descoperit o nouă 
"conspiraţie panslavistă" printre şcolarii slovaci naţionali de acolo, cam 45-
50 la număr. Se Înţelege: se adunau la olaltă, citeau Nâr. Noviny, cărţi 
slovăceşti etc. S-a pornit bine Înţeles trei jertfe celelalte vor urma, precum 
Îmi scrie secretarul comitetului nostrru naţional, de .fa care tocmai azi primesc 
o scrisoare În care Îmi comunic<! aJmănuntele, trimiţîndu-mi totodată şi ates
tatul de pe cele dintîi .J luni al .unuia din cei trei băieţi .excluşi. 1 ată cum 
sună observaţia respectiv,"i din atestat: "Hecsko" Gyula erkolcsi magaviselete 
,z mâsodik idăszakban rosz. 11 lyceumi torvenszek i telete kăvetkezteben az 
intezetet 1897 jan 28an kentelen volt elhagyni. Az eltavolitas oka: titkos t ot 
tarsasag lhesitesere iranyzott torekvh 

Kelt Selmecbânyân 1897 28 an 
}ERSOVICS KAROIY 

lyc. igazgat6l4 

13 Sub titlul Solidaritatea româno-slot•acă , apare în .,Tribuna" , X, nr .  2 1 2  d in 2.J IX/6 .X .  
1893 următoarea informaţie : "Slovac ii văzînd că  relaţiunile între ei  ş i  noi  în  viitor vor f i  
tot mai  strînse ş i  spre a dovedi că  înţeleg pe  deplin importanţa acestor relaţiuni s-au decis 
a-şi  trim ite copiii lor la gimnaziile unde vor putea învăţa româneşte. Cu deschiderea anu lui 
şcolar au venit doi băieţi slovaci în S ibiu , să studieze aici la gimnaziul săsesc , iar pe anu l 
viitor s-au anunţat deja 10,  parte pentru S ibiu , parte pentru Braşov . Ne bucurăm mu lt de 
acest semn al înfrăţirii roinânci-slovace" . . 

14 Conduita lui Iuliu Hecko , in trimestrul doi, rea. În urma sentinţei consiliulu i  de judecată 
a liceului ,  a fost sil it să părăsească instituţia la 28 ianuarie 1897 . Motivul eliminării : · inc�r
care de a înfiinţa o societate secretă slovacă . Stiavn iţa 28 ianuarie 1897 , Jersovics Kă.roly, 
direetorul liceului.  
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Comunicîndu-mi acestea, p.rietenul mă roagă În cuvinte stăruitoare să îmi 
dau silinţa a băga pe aceşti trei unde la un gimnaz�u oarecare: românesc ori 
săsesc, pentru a nu pierde anul şcolar. Cam greu, �nu-i aşa? Aici la saşi nu-i 
primesc, asta o ştiu d>imainte din experienţă proprre, iar la IVoi? ,nu ştiu ce 
veţi zice; eu nu-mi pot închipui cum HN •putea.  p,rietenul meu 'adăuga: "Dacă 
11u s-ar putea altfel" atunci cel puţin să le fie 1permis băieţilor a fi1gura 'ca 
şcolari particulari în conspect, să cerceteze regulat prelegerile şi dacă la sfîr
şitul anului ar depune examen, să capete testimoniul? 

lmi îndeplinesc datorinţa împărtăşindu-ţi acestea dîndu-mi pe deplin sea
ma de prospe<:te minime că le-ar folosi ceva băieţilor un astfel de expedient. 
Faceţi cum credeţi că este mai bine. 

Oare u-ar fi mai consult să meargă la Beiuş? 
Scrie, te rog, imediat MU '1'7'Ue, 5au lui H urban 15. 

Eu voi încerca aici la unguri. 
St rîngeri de mînă ·cordiale la toţi şi ţie mai ales 1de la 

Al tău cu iubire 
G. A UGUSTIN! 

Ceea ce Augustipi consi•dera inlJposilbil, a fost posibil pentr,u b raşoveni. 
Anuarul liceului din anul şcolar 1 896/1897 îl menţionează pe Hecko Iuliu, 
născut la HJJdmS\banya, ca elev in el. a VII-a cu situaţia şcolară neincheiată. 
Se notează În drejptul clJJsificării "neexaminat". Dir�gintele cla:sei era dr. V. 
Branisce, iar director, V�ipgil Oni�iu. 

La 10  martie 1 897, deci o lună şi 9 zile după scrisoarea lui Au,�UIStini, 
îi a'cl·resează lui dr. V. Bra.n�sce o scrisoare reda'ctată în lilmba maghiară 
Izidor Ziak. lată OU!pr:inw.J scrisoflii în traiducere: 

Turciansky Svaty Martin, 1897, martie 10 

STIMATE DOMNULE PROFESOR, 

Ştiţi prea bu�- ·t:ă nu vorbesc strălucit nemţeşte, iar - d.m păcate -
n-am Învăţat încă româneşi�, de aceea scriu in această limbă. 

Jf-am bucurat mult cînd am uflat că bietul nostru orfan eliminat, Hecko, 
a ajuns pe mâna domniei voastre, domnule profesor. La V ac aţi binevoit 
să spuneţi odată că dacă am avea liceu, aţi 1veni să ·propuneţi la .noi, weo 
doi ani. lată acum s-a îndeplinit întru cîtva această dorinţă, deoarece aveţi 
un elev slovac. Vă rog să-i fiţi tată bietului orf'ttlt, deşi _ ştiu că va Întîmpina 
greutăţi la Învăţătură.. 

13 Este vorba de Hurban-Vajanski. 
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SCRISORI BltAŞOVENE INEDITE , MARTURi i  ALE COLABORARII ROMANO-SLOVACE 15? 

Noi sîntem tot În aceeaşi situaţie. Dacă învaţă copiii noştri să scrie 
slovaca, sau numai doresc să citească slovăceşte, �îm 1eliminaţi. Aceasta e 
crima lor. 

Deşi ştiu că d.irectorul a fost dispus să primească numai un băiat, totuşi 
îndrăznesc să mai adresez o cerere: nu aţi putea primi În clasa a VII-a încă 
un elev eliminat din S[liavniţa? Se numeşte Bulovsky şi 1acum este azet, la 
tatăl său, deoarece n-au voit să-l prvmească trei diJcee luterane, la care se 
prezent ase. 

Dacă nu este posibil acolo, rvă 'rog să ne î·ndr<Umaţi spre un liceu român 
sau german, unde am putea trimite b�tul. 

ln spe.rt�nţa, domnule pr:ofesor, că \nu ne veţi lăsa ISă aşteptăm prea 
mult răspunsul dtră şi ne veţi comunica d•acă băiatul poate veni la dtră, sau 
unde să încercăm 

Rămân al dtră devotat 
ZIAK IZ/DOR 

Anuarele şcoli·l.or româneşti din Braşov ne atestă nurmele următorilor elevi 
slova•ci : 
1 .  lanko Botto, marele poet al Ceho!>lovaciei lvan Kra-sk.o, şi-a trecut baca
laureatul la Braşov în anul şcolar 1 895/1 896. În volumul I al operelor com
plete ale poetului16 se menţionează dragostea l ui braşoveană, tînăra Sofia Stă
nescu, şi versurile închinate Braşovului. De pe Tîmpa, culmea cea mai înaltă 
care străjueşte şi ocroteşte oraşul, poetul cuprinde cu privirea zarea întinsă, 
gîndurile îi fug departe la fraţii săi care vor să fie liberi şi stăpîni pe plaiurile 
lor natale 17. 
2. Iuliu Hecko, înscris pentru prima dată lra Braşov în ci. a VII-a în anul 
şcolar 1 896/1897;  el termină liceul În 1 899 cu menţiunea "bine" şi îşi ia 
bacalaureanul 18. 
3. /van Kovac, din Lukoviste unmează da:sa a VII-a în anul 1 898/1 899, 
fiind clasificat cu menţiunea " foarte bine", şi îşi trece bacalaureatul 19. 
4. Ioan Gustav Cipka din Tisokz urmează clasa a VII-a în anul 1 898/1899, 
clasiifica•t cu "bine" iar anul unmător tenmină li·ceul şi îşi trece bacalau
reatuJ 20. 

18 Soborne dielo Ivana Krasku, Bratislava, 1966. 
17 Aurel Mailat, Poetul slovac Ivan Krasko fost elev al  Liceului nr. I din Braşov,  i n  

Anuarul Liceului Nr. 1 din Braşov, Braşov, 1969, p .  123- 125. 
18 Andrei Birseanu, Istoria şcoalelor centra le române, Braşov, 1902, p.  576 şi  Anuarul 

XXXIV, pe anul şcolar 1897/1898, p. 150 ; Anuarul XXXV, pe anul 1898/1899, p. 173 . 
19 Andrei Bârseanu, op. cit.,  p. 576 şi Anuarule XXXIII (1896/1897), p. 153 ; XXXIV 

( 1897/ 1898), p. 150 ; XXXV (1898/ 1899), p. 173 .  
2 0 Andrei Birseanu, op. cit. , p .  577 . 
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1 58 VALERIA CALIMAN 

5. /lndrei H orvat din V arad-Velenţa îşi trece bacalaureatul în sesi·unea 1 900 2 1. 

l\1cesta a fost ajutorul frăţesc dat de şcolile braşovenc tiner·i·lor slovaci 
persecutaţ i ,  dîndu-le pos.�bilitatea să se califice, s.pre a-şi sluji poporul . Iar 
unii din tre ei şi-a-u ÎnSicris numele p-rintre cei mai i luştri raprezenranţi culturali 
ai Cehoslovaciei contemporane. 

Publicarea scrisorilor prezen te con'st·ituie o mărturie grăitoare a luptelor 
duse de genera"iile Înaintaşilor noştri - robiţi politiceşte, dar solida·ri şi 
călăuZ'iţi de idealul libertăţii şi dreptăţii �ociale - slovaJci şi români cot la 
.:ot şi umăr la umăr pemru destrămarea monarhiei aUistro-ungare. 

11 Ibidem, p. 572.  
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F ig .  2 .  Scrisoarea lui Gustav Augustini , trimisă din Sibiu la 1 . 1 1 . 1897 şi greş it datată 
1896 ,  adresată lui Valeriu Branisce în problema elevilor slovaci exmatriculaţi. https://biblioteca-digitala.ro
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Fig. 4. Scrisoarea lui Andrei Hlinca adresată 
la 2 1 .11. 19 10  unui tovarăş de închisoare român, 
în clipa cînd îşi termină condamnarea şi  pără-

seşte închisoarea. 

Fig. 5. Organizarea partidului şi clubului dietal 
al naţionalităţilor·, Arad _1905 (broşuri!). https://biblioteca-digitala.ro



UNVERtlFFENTLICHTE BRIEFE, ZEUGNISSE 
DER RUMĂNISCH-SLOW AKISCHEN ZUSAMMENARBEIT 
IN DER tlSTERREICHISCH-UNGARISCHEN MONARCHIE 

(ZUSAMMENFASSUNG) 

GestUtzt auf unveroffentlichtes Quellenmaterial aus dem in Braşov 
(Kronstaidt) aUJfbewahrten Arohiv des Puhliz�sten Valeriu Brani·sce ( 1869-
1928), behandelt cl.ie Venfasserin zwei Themen : die in den ungarisohen Gefăng
ni� von Szeged unJd Vac gesohlossenen Freundlschaften zwischen R.umă
nen und Slowaken, sowie die Bedeutung der Kronstălclter mmănischen Schulen 
zur Unttl'stutzung des gemeinsamen Befreiung!>kampfes. 

Aus clen in Bruchstikken veroHentlidhten Briefen ist clic Freund9Chaft 
\ on Valeriu Branisce mit Svetozar Hurhan-Vajanski, mit dem er in Szegecl 
und mit Izidor Ziak, mit clem er in Vac zusammen im Gefăngnis war, sowie 
mit clem Journalisten slowakischer Herkunft Gustav Augustin i von cler Reclak
tion cler Zeit'9dhrift "Tribuna" (Die Tribune) in Sibiu (Herunannstadt) el'sicht
lich . Unbekannte Einzdiheiten zur Biogra.pihie von Aoorea.s Hlinka weflclen 
mitgeteilt, der im Gefăngnis von Szegecl von clem băuerlichen Dorfsvorsteher 
Ioan Mărgineanu aus Bucerclea clie rumănische Sprache erlernte. 

Die Freunldscltaf.t zwi,s.ahen fuhreruden Rumănen und Slowaken ennog
lidne es slowakioohen Jugendlicihen, das mmănisohe Gymnasium in Kronstaclt 
zu bewcthen, sogar denen, die im Zuge cler nationalen Verfol�ungen aus clen 
Staa ussdhulen au'Sige9dhlo51Sen wurden. 

Der spăter unter dem N amen J anko Botto als grosser Di:ch ter der 
Tsdhoohoslowakci bekannte j.u1ius Hecko, sowie lvan Kovac, Jan Gustav 
Gpka, Andreas Horvat kamen aHe aus cler Slowakei und el'hielten ilhre 
SchU'lbillldufl!g in Kmn!>taJdt. 

Die Zusa.mmenar>beit zwiSidhen RuJrnănen und Slowaken hatte ZUim hautpt
sădhl·iahsten Ziei die Zertrummemll!g cler Osterreich�SICh�Ungarisdhen Monarchie 
uncl die Erlall!gung cler soZlialen .uniCI nat.oionalen Freiiheit fur clie im gemein
samen Kampfe verbruderten Rlliffiănen und Slowaken. 

". 
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VERZEICHNIS DER ABBILDUNGEN 

Abb. 1 .  Brief von Svetozar Hurban-Vajanski aus dem Gefiingnis in Szeged vom 2 1 .  August 
1893 an Valeriu Branisce in Braşov (Kronstadt) , cler kurz vorher aus dem Gefăngnis 
entlassen wurde. 

Abb. 2. Brief von Gustav Augustini aus Sibiu (Hermannstadt) vom 1 .  Februar 1897, irrtilmlich 
1896 datiert, an Valeriu Branisce. betreffend die exmatrikulierten slowakischen 
Schi.iler. 

Abb. 3. Brief von lzidor Ziak vom 10. Miirz 1897 an Valeriu Branisce liber d ie exmarriku· 
l ierten slowakischen Schiller. 

Abb. 4. Abschiedsbrief von Andreas Hl inka beim Verlassen des Gefiingnisses in Szeged , vom 
2 1 .  Februar 1910,  an einen rumănischen M itgefangenen. 

Abb. 5. Titelblatt cler 1 905 in Arad erschienenen Broschi.ire "Organizarea partidului şi clu. 
bului d ieta! al  naţionalităţilor" (Organisierung cler Partei und des Parlamentsklubs 
cler Nationa l ităten/Osterreich-U ngarns/) . 
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